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NOTES AND DISCUSSIONS 



NOTE ON PLATO'S REPUBLIC 
T. 562 A 

$epe 8ij, Tis TpoVos Tvpawi'Sos, S <pi\t Iratpc, yiyvtrai; on /lev yap «k Sryw 
Kpartas fieraBdXXu, o-\tSov SiyAov. Ai}Aov. *Ap' ovv rpoirov Tiva tov avrov Ik 
Tt oXiyap^ias o\)p.oKparia yiyvtrai kcu. Ik orifioKparias Tvpawis, - 

Of the two interpretations of ti's TpoVos TvpawtSos .... yiyvtrai, Adam 
claims that "What do we find to be the character of tyranny?" is "so far as 
the language is concerned .... invulnerable" (II, 316), but he admits that 
it would be more natural if the question was, "How does a tyranny develop ?" 
The second meaning is not only more natural, but, if the choice lies between 
the two, it is imperatively demanded by the context; yet it does appear "to 
do violence to the Greek." The first meaning is not invulnerable, even so 
far as the language is concerned, yiyvtrai is a stumbling block. Plato 
asks the question, "What is the character of this constitution or individual?" 
in the following ways: tis ovv 6 Kara. Tavrr/v rrjv iroXirtiav avrjp; irols rt 
ycvop.evos ttoTos rt tis <ov (548 D) ; aWa tis Sj/ 6 rpoiros tj/s iroAireuis, kcu iroTd 
ioTiv a €<£a/A£v avrrjv apapr^para i)(uv (551 B) ', 0-Koiraip.ev <us rt yiyvereu oios 
rt yevo/itvos &rriv (553 A) ; <rKovG>p.ev Sr) tl ojuoios av tit) (553 E) ; o~Ktirrtov riva 
rt yiyverai rpoirov ytvopevrj rt iroTov Tiva i\ti (555 B) ; Tiva Br) ovv ovroi rpoirov 
oikoScti; kcu jroia tis 17 touxvtij av iroAiTaa (557 A) ; aOpu Sij tis 6 toiovtos 
ISia. 1} irpmrov aKtirriov .... Tiva rpoirov yiyvtrai (558 C) ; For yiyvopai 
of the development of the constitution or individual compare also 545 C, 549 C, 
559 D. It is exceedingly improbable, therefore, that yiyverai in our passage 
refers to anything but development, and this interpretation is inevitable in 
view of the following 6V1 pkv yap «k oypaKparias pxrafidWti, cr^eSov drjXov. 

For the correct interpretation we must go back to what immediately 
precedes: oTpai 8« ye, rjv 8' iya>, Kal iravrooWov rt Kal 7rA.«OTa>v r/OStv pxorov, 
Kal rbv koAov rt Kal voiKiXov, mo-irtp tKtivr/v ttjv iroXw, rovrov tov dvSpa tfvai- 
ov iroXX.01 av Kai iroAAai £,rj\u><rew.v tov fliov, irapahtiypara iroXirtuav rt kcu 
rpoVov 7rA«l6-Ta iv air<§ l^ovTa (561 E). Compare with this the corresponding 
passage, which defines the democratic state in the same terms as this one 
does the democratic individual: on irdvra yev»/ iroAiTaSv «x«» 810 ttjv t^owlav 
koi KivSvvtvu T<j> fiovXopcvtp 7roA.1v. Karao~Ktva£,tiv .... dvayKaiov «vai eis 8j?/m>- 
KparovpJvr/v i\66vri 7roAiv, os av avrov apiaKy rpoiros, tovtov «KA.e£ao-&u, wa-irtp 
tfs sravToiroiAiov a<piKop,cva> irokiTtiuv (557 D). The democratic state and 
democratic man, says Plato, contain all kinds of rpoiroi (ei&i rpoirmv 554 D). 
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Tts rpmoi rvpavviSos yiyvcrai therefore means, "What rpoVos (of the many 
rpmoi in a democracy) develops into a TpoVos of tyranny; for that tyranny 
is a transformation of democracy is fairly evident?" ori p*v yap ix &rjfw- 
Kparlas plainly carries us back over the formal opening sentence of chapter 
xiv and closing sentence of chapter xiii to the real conclusion of the 
description of the democrat. 

A. G. Laird 
University of Wisconsin 



NOTE ON GREEK SKYAA 'SHADOW' 

The etymological lexica have entirely missed the Hesychian gloss ovcv&a- 
<TKia. Kluge, in his German lexicon, s.v., schauen, cites OHG sdXwo, OE 
scUa, Norse skugge 'shadow,' from a root SKU, if I may here write the only 
grade involved. To this root, or rather to an extension in -D, belongs also 
<TKv8d. Hesychius ascribes <TKvSd to one EvkAos. Is that an error in the 
transmission for the dithyrambist Eucles of the fourth century ? 

Edwin W. Fay 

University of Texas 



EMENDATION OF SCHOLIA ON PINDAR PYTH. 1. 20 

The scholion on Pindar's Wvercs runs in Drachmann's Teubner text 
(II, 14) : aAAois - ov Kara iravros, oAAo Kara iraxrav <upav Itovs. We must read, 
with a palaeographically insignificant change, ov koto irov Itos. The familiar 
logical formula Kara, murds misled either the copyist or the editor. Cf . Aris- 
totle De Plantis 8196 13, koi nva. piv Kara, irav Itos ytm/Snmu. More common, 
of course, is the Herodotean am irav Itos. 

Paul Shobey 



